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27. мај 2022. године

Трибина: „ПОРОДИЦЕ НЕ ОДУСТАЈУ У ТРАГАЊУ ЗА ИСТИНОМ И ПРАВДОМ“
Излагање Председнице Удружења Верице Томановић
Драге породице, гости и медији,

  Деценијама уназад на нашим просторима било је много злочина, несреће, погрома и егзодуса. Сведоци смо сурове реалности, лажи, мржње, преокупирани бесмислом рата, насиљем, уништењем нашег постојања на балканским просторима. Пролазимо кроз веома тежак период духовног и физичког страдања.

Болна је истина да на Косову и Метохији и даље трагамо за око 570 лица чија је судбина и даље неизвесна. Олако се прелази преко чињенице да је више хиљада чланова породица притиснуто очајем због нерешавања судбина ближњих који су насилно отргнути из наших живота.

Данас, упркос потписаним и усвојеним декларацијама, резолуцијама, протоколима и многим међународним документима о заштити људских права, број отетих и насилно одведених се не смањује. Годинама се успорено или нимало не показује воља за проналажењем наших вољених, које су и даље скрхане болом, теретом тешких животних проблема.

Како сачувати ментално здравље породица које континуирано пате?

Да ли ће психосоцијалне радионице помоћи?

Шта је најефикасније урадити? Суочени са сталним смањењем броја идентификација посмртних остатака, МКЦК као модератор Радне групе за нестала лица Београда и Приштине није могао утицати на убрзање процеса.

Две деценије од трагичних догађаја оставиле су трајне последице на породице које и даље упорно трагају. Заташкавају се злочини, премештају гробнице, недоступна је документација КФОР-а која има доказе учињених недела. Принцип некажњивости и двоструки стандарди су и даље присутни.

Очигледна је намера да се затамни сећање и утиша прича о вишевековном страдању нашег народа. Да ли је то била намера да се народ савије и никада не усправи? Да се забораве жртве како данас тако и у будућности да се не би реметили дефинисани клишеи вечних кривица наметнутог зла.

Тешко је говорити у име оних којима ране за отетим и несталим чланом породице и даље нису залечене. Њихова имена биће трајно сачувана јер су својом крвљу исписали странице нове српске историје.

Косово и Метохија је место нашег рађања и живљења. Тамо су остали наши корени, гробови предака, домови, манастири. Данас нико не прилази затрављеним и забрањеним гробницама.  Зашто се није извршио додатни притисак на делегацију Радне групе у Приштини за проверу свих познатих локација гробница које је предала београдска делегација прошле године?  Питамо: докле се стигло са проналажењем решења за идентификацију посмртних остатака у мртвачници у Приштини? 

Стално понављамо да је ово цивилизацијска несрећа, да је искључиво хуманитарни проблем. Очигледно је да се умањује значај нашег страдања и наших жртава. Живимо у тешким временима, у комплексном периоду растакања народа и промена архитектуре света.

Да ли ћемо икада доживети истину о страдању наших  најмилијих на духовном огњишту нашег народа.

Ова трагедија се не сме никада поновити јер народ који није савладао своју историју осуђен је да је понаваља. Не смемо заборавити жртве ропства, Балканских ратова, Великог и другог светског рата и ратова 1991-1999. године.

Нико нема права да нам ускраћује истину ма каква она била.
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